Bir okana- bir dokana

Maksat: - Okamak kyn diisyandir?

Bahar: - Hawa, Maksat, okamak kyn. Okamak afisat dél.

Maksat: - Bu zatlar diigniikli-le, Bahar. Wah, okama kyndyr-la. Muny men
gowy bilyérin. Bir okana - bir dokana, diyipdirler. Hawa, onsoi, sen kim
bolmaly? Haysy karifi, haysy hiindriii eyesi bolmaly?

Bahar: - Men 0rdn onat kirifi eyesi bolmaly. Men iiilis dili mugallymasy
bolmaly. Men 6z obamyzda tiirkmen ¢agalaryna, 6z jigilerime iiilis dilini
owretmeli.

Maksat: - Berekella, Bahar. Sen 6rén ofiat hiindrifi eyesi bolmalyfi, 6rdn
ofiat kirif ele alyarsyf. Tiiweleme, sen bagtly adam. Ustiinlik arzuw

edyérin.

One who studies, one who weaves

- It must be hard to study?

- Yes, Maksat, study is hard. It is not easy.

- That is understandable, Bahar. It must be hard. I know that very well.
It has been said: “One who studies, one who weaves.” Yes, then what
are you going to be. What kind of profession are you taking on?

- I will have a great profession. I’ll be a teacher of the English
language. I’ll teach Turkmen kids at my village, as well as my
siblings.

- Good for you, Bahar. You are going to have a nice work, very good

profession indeed. Good for you, you must be a happy person. Good

luck.



